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S ta r t  auf Deutsch

Café d

Im S prachkurs

S tä d te  -  Länder -  Sprachen

M enschen und Hä

S ta tion  1

Tém ata a texty

P rv n í k o n ta k ty  s c iz incem

T ex ty : p ísn ič k a , p o h le d n ic e

S lo v n í záso b a : in te rn a c io n a ­
lizm y, n ěm eck á  k ře s tn í jm é n a

R o z h o v o ry  v kavárně

T ex ty : n á p o jo v ý  lístek , 
te le fo n n í s e z n a m , úče t

S lo v n í zá so b a : n á p o je  v k av árn ě , 
č ís lovky  i- io o o ,  tá za c í slova

K o m u n ik a c e  v ja z y k o v é m  k u rz u  

T ex ty : u k ázk y  ze s lovn íků  

S lo v n í zá so b a : s lova  v e  tř íd ě

P a m ě tih o d n o s ti v  E v ro p ě , 
ja z y k y  v  E v ro p ě , ja z y k y  so u se d ů

T ex ty : z e m ě p isn á  m a p a , 
s ta tis tik y

S lo v n í z á so b a : sv ě to v é  strany , 
ja zy k y

B yd len í

T ex ty : n á b y tk o v ý  k a ta lo g , 
e -m ail, p lá n e k  by tu

S lo v n í z á so b a : m ís tn o sti 
a  n á b y te k , fo rm y  b y d len í

P o v o lán í: uč ite lk a , s tu d e n t + V id e o s ta tio n  i;

Řečové dovednosti * ****

P o ro z u m ě t in te rn ac io n a liz -  
mům
N ě k o h o  p o z d ra v it 
P ře d s ta v it seb e  i j in é  
Z e p ta t  se  n a  jm é n o  p a r tn e ra  
a  o d k u d  p o c h á z í 
H lá sk o v a t slova

Z a h á jit  ro z h o v o r 
P ře d s ta v it seb e  i j in é  
P o č íta t
O b je d n a t si v k avárně  a  zap la tit 
J m e n o v a t  te le fo n n í čísla 
a  ro z u m č tj im  p ři p o s le c h u

P tá t  se  n a  p ře d m ě ty  
P o jm e n o v a t p ře d m ě ty  
N a  n ě c o  se  ve tř íd ě  z e p ta t

H o v o ř it  o  m ěs tech  a p a m ě ti­
h o d n o s te c h
H o v o ř it  o  zem ích  a  ja z y c íc h  
U d a t  z e m ě p isn o u  p o lo h u  
V y h o d n o tit  g r a f  
N a p s a t  s tru č n ý  te x t o  so b ě

P o p s a t by t
H o v o řit o  lid ech  a věcech

T e rm ín y  a  sch ů zk y  
D o c h v iln o s t in te rk u ltu rn ě

Texty: p o tv rzen í d o m lu v en éh o  term í­
n u , nab ídka  akcí, in form ace o  o rd i­
načn ích  ho d in ách  lékaře, básnička

S lo v n í z á so b a : časo v é  ú d a je , 
d n y  v tý d n u

O r ie n ta c e  n a  p ra c o v iš ti , cesta  
d o  z a m ě s tn á n í, m ě s to  L ip sk o , 
kv íz  o n lin e

T ex ty : p lá n  m ěs ta , p lá n  d o m u , 
o s o b n í d iá ř , p ro sp e k t

S lo v n í zásoba: m ěs to , d o p ra v n í 
p ro s tředky , kancelář, o so b n í p o č ítač

V y jád řit časový  ú d a j 
P o p sa t d e n n í p ro g ra m  
S jed n a t si te rm ín  a  d o m lu v it se 
O m lu v i t  se  za z p o ž d ě n í

Ř íc i, k d e  lid é  p ra c u jí a  kde  
b y d lí
Ř íc i, j a k  se  lid é  d o s ta n o u  d o  
z a m ě s tn á n í 
O r ie n to v a t se  v  d o m ě  
Z e p ta t  se  n a  ces tu , n a  o so b y  
U m ě t si te le fo n ick y  s je d n a t 
te rm ín

Termine

, O rientierung



Gramatika Výslovnost Jak  se lépe učit

a b e c e d a  s lo v n í p ř íz v u k  u k ře s tn ích  h le d a t in te rn ac io n a lizm y
jm e n  v te x tu

řa d i t  slova  p o d le  tem atických  
o k ru h ů

v ě ta  o z n a m o v a c í s lo v n í p ř íz v u k  u sloves
v ě ta  tá za c í s tá za c ím i slovy  wie, a  č íslovek

woher, wo, was 
časování sloves v p říto m n ém  čase 

s loveso  sein 
o s o b n í z á jm en a  a slovesa

u č e n í se  n o v ý m  v ý razů m  
a v ě tám  

d o p lň o v á n í g ra m a tic k ý c h  
tab u lek

p o d s ta tn á  jm é n a  v je d n o tn é m  
a m n o ž n é m  čísle 

č len : der, das, d ie/ein , eine 
z á p o rn é  zá jm en o : kein, keine 
s lo ž e n á  slova: das Kursbuch

o z n a č i t s lo v n í p řízv u k  
ro z p o z n a t a  vyslo v o v a t p ře ­

h la so v a n é  sam o h lá sk y  ä, ö, ü

p ráce  se  slo v n ík em  
sa m o s ta tn é  „ o b jev o v á n í“ 

g ra m a tic k ý c h  p rav id e l

je d n o d u c h ý  m in u lý  čas 
(p r é te r i tu m ) s lo v esa  sein 

d o p lň o v a c í o tá z k a  
zjišťovací o tázk a

v ě tn ý  p řízv u k  ve větách  
tázac ích  a  o zn am o v a c ích

d o p lň o v a t p ra v id lo  
p ra c o v a t s g ra m a tic k o u  

ta b u lk o u  
d ě la t  si p o z n á m k y

v e ta  o zn am o v a c í

p řiv la s tň o v a c í zá jm en a  
v i .  p á d ě  

č len  ve 4. p á d ě  
p ř íd a v n á  jm é n a  ve větě  
zesílen í v ý z n a m u  p o m o c í zu

h lá sk a  ch
s lo v n í p ř íz v u k  u  slo žen ý ch  

slov

sy s te m a tiz o v a t s lo v n í z á so b u : 
p ř iřa z o v a t slova  к n a d řa z e ­
ným  p o jm ů m , v y tv á ře t 
a so c io g ram y , v y tv o řit si k a r­
to té k u  slov íček

S e b e h o d n o c e n í , s lo v n í z á so b a  -  g ra m a tik a  -  fo n e tik a ; V id e o s ta tio n  :

tá za c í v ě ty  s: Wann?,
Von wann?, Bis wann? 

p ře d lo ž k y  s časovým i ú d a ji: 
am, um, von ...bis 

slovesa s od lučite lnou  p řed p o n o u  
z á p o r  s č ás tic í nicht 
je d n o d u c h ý  m in u lý  čas (p ré te ­

r itu m ) s lo v esa  haben

p ře d lo ž k y : in, neben, unter, auf, 
vor, hinter, an, zwischen, bei se 
3. p á d e m  

řad o v é  číslovky

so u h lá sk y : p, b, t, d / k , g  
v ě tn á  in to n a c e  v d o p lň o v a c í 

o tázce

s o u h lá s k y :^  tw, v

k a rtičk y  s ro lem i 
p lá n o v á n í u čen í

vy tvo řit si a so c io g ram  
d ě la t si p o z n á m k y  v d iáři
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2 04 S ta tion  3

Tém ata a  tex ty  Řečové dovednosti * |
-  . Љ

P o v o lá n í a  v šed n í d en

T ex ty : v izitky , cizo jazy čn ý  
slovn ík

S lo v n í záso b a : 
p o v o lá n í a  č in n o s ti

E x k u rz e  v B erlín ě , o r ie n ta c e  ve 
m ěs tě , p ro je k t „ In te rn e tra lly e “

T ex ty : a u to b u s o v ý jíz d n í  řád , 
p lá n  m ěs ta , p o h le d n ic e , 
p ro g ra m  e x k u rz e

S lo v n í zá so b a : tu r is tick ý  ru c h , 
k u ltu ra

P ovo lán í: sek re tářka , au to m ech an ik  + V id eo sta tio n  2;

D o v o len á  v N ěm eck u , cyklostez- 
k a  p o d é l D u n a je , n e h o d a  n a  kole

T ex ty : cyk listická  m a p a , p rá z d n i­
no v ý  k a len d á ř, p ísn ič k a , re p o r tá ž  
se  s ta tis tik o u

S lo v n í zá so b a : p rá z d n in y  a d o ­
v o le n á , názv y  m ěs íců , n e h o d a

N a  tržn ic i, v  su p e rm a rk e tu , 
s trav o v ac í zvyklosti

T exty: rek lam a, nov in o v ý  č lánek , 
rady  d o  d o m á c n o s ti, recep ty

S lo v n í zá so b a : p o trav in y , n a k u ­
p o v á n í, m íry  a  váhy , j íd la  a  čas 
к  jíd lu

M ó d a , n á k u p  o b le č e n í, p o č a s í

T ex ty : zp ráv y  o  p o čas í, p ísn ičk a

S lo v n í zá so b a : o b le č e n í, barvy, 
p o č a s í

L id sk é  tě lo  a sp o r t , u  lékaře, 
em o ce

T ex ty : inze rá ty , rady, m ilo s tn ý  
d o p is

S lo v n í zásoba: části lid sk éh o  těla, 
n em o c i

Povolán í: referen tka cestovn í kanceláře , oše třovate l nem ocných  + V ideostation

H o v o ř it  o  p rá z d n in á c h  
a  o  d o v o len é  
P o p s a t n e h o d u  
N a p s a t  te x t o  so b č

N a k u p o v a t: z e p ta t  se a  říci, 
co  si p ře ji, z e p ta t  se  n a  cenu  
a o d p o v ě d ě t
H o v o ř it  o  j íd le :  říc i, co  m n ě  
(n e )c h u tn á , co  rá d (a )  jím  
a p iju
P o ro z u m ě t re c e p tu  a sd č lit 
re cep t

H o v o ř it  o  o b le č e n í 
N a k u p o v a t o b leče n í: n azv a t 
b a rv u  a  v e lik o s t 
P o ro z u m ě t in fo rm ac ím  
o  p o č a s í
H o v o ř it  o  p o č a s í

N a z v a t čá s ti tě la  
Ř íci, co  mi chyb í a  kde  m n e  bo lí 
D á t rad u  a d o p o ru č e n í 
N a p s a t  d o p is

H o v o ř it  o  p o v o lá n íc h  
P o p sa t d e n n í  p ro g ra m  
a  č in n o s ti 
N ě k o h o  p ře d s ta v it 
(v  z a m ě s tn á n í)  
V y h o d n o tit  s ta tis tik u

Z e p ta t  se  n a  ces tu , p o p s a t 
cestu
V y p ráv ě t o  z á je zd ě  
N a p sa t p o h le d n ic i

212 Anhang /  Příloha M o d e llte s t  „ S ta r t D e u tsc h  1“; 217  G ra m a tik a ; 229  F o n e tik a



G ram atika Výslovnost Jak se  lépe učit

z p ů so b o v á  slovesa: müssen, 
können (v ě tn ý  rám ec) 

p ř iv la s tň o v a c í z á jm e n a  a  z á p o r  
kein- ve 4. p á d ě

so u h lásk y : n, ng, nk p rá c e  se  s lovn íkem  
in fo rm ac e  z te x tu  u sp o řá d a t 

d o  tab u lk y

p ře d lo ž k y : in, durch, über 
se  4. p á d e m  

p ře d lo ž k y : zu, a n ... vorbei 
se  3. p á d e m  

z p ů so b o v é  s lo v eso  wollen

so u h lá sk y : r, l vy tv o řit si svů j p la k á t ja k o  
u č e b n í p o m ů c k u

F o n e tik a ; V id e o s ta tio n  2

slo žen ý  m in u lý  čas 
(p e r fe k tu m ) p ra v id e ln ý c h  
a n ep ra v id e ln ý c h  sloves

ro z p o z n a t a o z n a č i t  d lo u h é  
a  k rá tk é  sam o h lá sk y

sy s tem a tick y  p ra c o v a t s  tex ­
tem , řa d it tex ty

úda je : jeden Tag, manchmal, nie 
tá za c í zá jm en o : roelch- 
s tu p ň o v á n í: viel,gut,gem

koncovky : -e, -cti, -el, -er g lo b á ln ě  p o ro z u m ě t tex tu  
a  sh rn o u t  je h o  o b sa h

p říd a v n á  jm é n a  ve 4. p á d ě  
u k azo v ac í zá jm en a : dieser -  dieses 

-  diese/der -  das -  die 
e sve  fu n k c i p o d m ě tu  

(E s reg n e t)

sam o h lá sk y  a  p ře h la so v a n é  
sam o h lásk y : і е - и - й а е - o - ö

v y tv o ř it a so c io g ra m  
p o č a s í a  b a rv y  in te rk u ltu rn č

ro zk azo v ac í z p ů so b  
z p ů so b o v é  sloveso  dürfen 
o s o b n í z á jm e n a  v e  4. p á d ě

k a rtičk y  s ro lem i 
h ra : zá jm en a

F o n e tik a ; V id e o s ta tio n  3; p u to v á n í u č e b n ic í fcudio d


